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ДӘСТҮРЛІ ҚАЗАҚ МӘДЕНИЕТІНДЕГІ  
«ҚҰТ» МӘСЕЛЕСІ 

Мақалада отбасы, тәрбие және жерлеу дәстүрлеріндегі Құт мәселесі қарастырылып, дәстүрлі 
дүниетанымыздағы Құт ұғымы тұрғысынан пайымдалынады.

Зерделеу барысында халқымыздың шынайы көңілінің көрінісі, ұлттық құндылығымыз «Құтты 
болсын!», «Құт дарысын!» тілек сөздерінің дүниетанымдық астарлары зерделенеді. Соған сәйкес 
Құт ұғымынан бастау алатын «Адам – Құт», «құтты қонақ», «құт басы», «құтты келін», «құтты 
қадам» сынды концептуалды білімдерге философиялық талдау жүргізіледі. 

Мақалада Құт субстантивінің «жан» семантикасы тірек ретінде алынып, Құт Алладан 
келетіндігі, халқымыздың сәбидің жарық дүние есігін ашуын «құт келді» дегенге балағандығы, осы 
тұрғыда дәстүрлі дүниетанымызда адамның адамға, бұ дүниеге құтты қонақ екендігі, сонымен 
бірге шаңырақ табалдырығын аттаған жас келіннің аяғын «құтты қадамға», «құтты келінге», 
ал бет-жүзінің әлеумет алдында дәстүрге сай ашылуын «құт басы» деп білгендігі баяндалады. 
Сондай-ақ, отбасы дәстүріндегі «Жар-Жар» жырының дүниетанымдық астары да сөз болады. 

Авторлар дәстүрлеріміздің ішкі әлеміндегі ізгілік қағидаттары «Құт» танымымен астасып 
жүзеге асырылатындығын жеткізеді. Құт тілеу, Құтты болсын айту жылы лебізі соның бір куәсі 
екендігін айтады. 

Зерттеуші дәстүрлеріміздегі «Құт» мәселесін қозғай отыра, оны мұсылмандық дүниетаным-
дармен ұштастыра қарастырады. Мұсылман дінінің қазақ дүниетанымына, дәстүрлеріне 
тигізген ықпалы айтылады. «Құт – Алладан» сенімінің дәстүрлеріміздің дүниетанымдық 
негізін байытқандығын хабарлайды. Әсіресе, оны «құтты қонақ», «құдайы қонақ», «қонақасы», 
тұсаукесердегі бала аяғына байланар «ала жіп», отау көтерудегі «Жар-Жар» дәстүрлерінің 
дүниетанымдық астарларының аксиологиялық тұғырлары бағамдалады.

 Дәстүрлеріміздегі Құт мәселесін зерттеуде семантикалық, философиялық, герменевтикалық, 
салыстырмалы, жіктеу, талдау, индукция, дедукция, жүйелік сынды әдістерді кеңінен 
қолданылады.

Түйін сөздер: құт, дәстүр, дүниетаным, философия, ізгілік, құтты қонақ, құтты қадам, құт 
басы, Адам –Құт», Жар-жар. 
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The problem of «Qut» in the Kazakh traditional culture

The article examines the issue of qut in the traditions related to family, upbringing and funerals, and 
interprets the concept of qut that is the core of traditional worldview.

In the course of the study, the author studies worldview background of well-meaning expressions, 
such as “qutty bolsyn!”, “qut darysyn!”. Accordingly, the author examines philosophical analysis of ex-
pressions starting with ‘qut’, such as “Adam-Qut”, “Qutty Qonaq”, “Qut Basy”, “Qutty Kelin”, “Qutty 
Qadam”.

The article also emphasizes that the semantics of the word «zhan» derives from substantive of qut, 
which, in turn, is linked to the notion of Allah. Accordingly, a newborn child is associated with the 
concept of «qut keldi», a person is seen as a welcomed guest in the world (qutty qonaq), a young bride 
stepping into her new house is called «qutty qadam», while her face, when unveiled for the first time be-
fore the public, is «qut basy». In addition, the article also touches upon analysis of the song “Zhar-Zhar” 
in familial tradition.

The author emphasizes that the principle of kindness is embedded within Kazakh traditions, and the 
meaning of qut is a key concept of the traditional worldview.

The author analyses the concept of «Qut» in Kazakh traditions and considers it in the context of the 
Muslim worldview, noting the influence of the Muslim religion on Kazakh worldview and traditions. 
The researcher analyses how that the «Qut» teaching has enriched the ideological basis of the Kazakh 
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traditions, such as those related to hospitality («qutty qonaq», «qudayi qonaq», «qonaqasy»), to the wel-
coming of the first steps of the child («ala zhip») or weddings («zhar-zhar»). The axiological positions of 
the ideological implications of Kazakh traditions are evaluated. The author uses semantic, philosophical, 
hermeneutics,comparative methods by means of classification, analysis, induction and deduction.

Key words: Qut, tradition, worldview, philosophy, kindness, Qutty Qonaq, Qutty Qadam, Qut 
Basy, Adam – Qut”, Zhar-Zhar. 
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 Проблема «Құт» в традиционной казахской культуре

В статье рассматривается проблема «Құт» в традициях, относящихся к семье, воспитанию 
и похоронам, и трактуется с позиции концепта «Құт», являющейся стержнем традиционного 
мировоззрения. 

В ходе исследования изучается мировоззренческая подоплека выражения искренности 
нашего народа посредством таких слов пожелании, как «Құтты болсын!», «Құт дарысын!». 
Соответственно, проводится философский анализ таких концептуальных знаний, как «Адам-
Құт», «құтты қонақ», «құт басы», «құтты келін», «құтты қадам» начинающихся с концепта «Құт».

В статье подчеркивается, что семантика «жан» была взята в качестве субстантива «Құт». И что 
«Құт» исходит от Аллаха, что в понимании нашего народа новорожденный ребенок ассоциируется 
с понятием «құт келді», в нашем традиционном мировоззрении человек – желанный гость в мире, 
а нога молодой невесты, переступающей порог дома, является «құтты қадам», а сама невеста 
«құтты келін», а ее лицо, которое традиционно открывается перед публикой «құт басы». Кроме 
того, в статье также затрагивается мировоззрение песни «Жар-Жар» в семейной традиции.

Исследователь подчеркивает, что принципы добра – бесценное зерно внутреннего мира 
наших традиций, познание которого основано на духовном коде нашего традиционного 
мировоззрения «Құт».

Автор исследует концепцию «Құт» в казахских традициях и рассматривает ее в сочетании 
с мусульманским мировоззрением. Отмечается влияние мусульманской религии на 
казахское мировоззрение, традиции. Анализируется, как учение «Құт – от Бога» обогатило 
мировоззренческую основу традиций гостеприимства («құтты қонақ», «құдайы қонақ», 
«қонақасы»), а также детских («ала жіп») и свадебных обрядов («жар-жар»). Оцениваются 
аксиологические позиции мировоззренческих подтекстов казахских традиций.

При изучении проблемы «Құт» в казахских традициях широко используются семантический, 
философский, герменевтический, сравнительний методы способами классификации, анализа, 
индукции и дедукции.

Ключевые слова: Құт, традиция, мировоззрение, философия, добро, құтты қонақ, құтты 
қадам, құт басы, «Адам – Құт», Жар-жар.

 

Кіріспе

Қазақ XXI ғасыр табалдырығын «дəстүрге 
бай» болып аттаған халық. Ондаған ғасырлар 
бойы ата-бабаларымыз сара жолынан адаспай, 
«сал тың – санаң, дəстүрің – дəулетің, ғұрпың – 
ғұ мырың» деумен келді. Дархан далада дəстүр-
лерімізбен бірге жасасқан халқымыз, оны 
тарихтың өтпелі де кетпелі қилы замандарында 
ел тірегі ете білді.

Дəстүрлеріміз халқымыздың тұрмыс-тір-
шілігіне, өмір сүру ұстындары мен үлгі-өнегесіне, 
тəлім-тəрбиесіне байланысты қалыптасты. 
Өтпелі емес құндылық саналды. Данагөй 
бабаларымыздың толассыз ақыл-ойы мен өмір 
тəжірибелері, олар жүйелей білген ұрпақаралық 
сабақтастық пен үндестіктің арқасында бүгінгі 
күнге жеткен қазынамызға айналды. 

Түркі əлемінің асылдары Әбу Насыр əл-
Фараби, Махмұт Қашқари, Жүсіп Баласағұн, 
Қожа Ахмет Иассауи, Ахмет Иүгінеки бабала ры-
мыздың іргелі шығармаларында адами қасиет-
тер дəстүрлеріміздің тəрбиелік тұғырларымен 
өрістетіле хатталды.

Дəстүр өрісі ақын-жыраулар мен би-ше-
шендеріміздің де дүниетанымдарынан ойып 
тұрып орын алды. Олар елдік, туыстық, адам-
шылық қағидаттарын дəстүрлеріміздің ізгілік 
амалдарымен шеше білді.

Тəуелсіздік орныққаннан бері отандық ға-
лымдарымен тіл, дін, діл, тарих, дəстүрге қа-
тысты мəселелер зерделеніп, ұлт руханияты-
ның өркендеуіне мүмкіндіктер ашыла түсті. 
Ұмыт болған дəстүрлеріміз қайта жандана 
бастады; озығы мен тозығы саралана түсті; 
руханиятымыздың жүрегіне, ұлттық сана мен 



43

Ж.М. Жаңабаев, А.Ө. Тұрсынбаева

болмысымыздың тірегіне айналды. Десе де, ұлт 
руханиятының маңызды жағы дəстүрлеріміздің 
дүниетанымдық бастаулары, рухани тамырлары 
екендігі белгілі. 

Нұрсұлтан Назарбаев «Болашаққа бағдар: 
Рухани жаңғыру» мақаласында «Егер жаңғыру 
елдің ұлттық-рухани тамырынан нəр алмаса, 
ол адасуға бастайды», «...Әжептəуір жаңғырған 
қоғамның өзінің тамыры тарихының тереңінен 
бастау алатын рухани коды болады» (Назарбаев, 
2017, электронды ресурс) дегенді. 

 Ұлттық-рухани тамырлармен нəрленетін 
дəстүрлеріміздің түрлі код – символдармен 
көмкеріліп, метафораланғандығы белгілі. Сон-
дай бір рухани код – «Құт». 

«Құт» – киелі ұғым. Дəстүрлеріміздің қай-
қайсысын алсақ та, жөн-жоралғыларымызбен 
ғұрыптарымыздың дүниетанымдық бастау-
лары «Құт» киелілігімен астаса келетіндігі, 
тың дү ниетанымдық қыр-сырларға толы екен-
дігі баршаға белгілі. Осы жағынан кел генде 
еліміздің гуманитарлық ғылым бағы тын-
да бұл мəселе философиялық əдіснама тұр-
ғысынан толыққанды талдауға түспеген деу-
ге болады. Аталмыш мақаланы дəстүрлі қазақ 
мəдениетіндегі «Құт» мəселесін зерделеудің бір 
талпынысы ғана деп қабылдауға болады. 

Тақырыпты таңдауды дәйектеу және 
мақсаты мен міндеттері

Қазақ халқының салт-дəстүрлері отау көтеру 
дəстүрлері, тəрбие дəстүрлері, отбасы, тұрмыс 
дəстүрлері, еңбек дəстүрлері, наурыз дəстүрлері, 
ислам дəстүрлері, жерлеу дəстүрлері болып өте 
мазмұнды топталанатыны белгілі. 

Аталған салт-дəстүрлеріміздің ғұрыптық 
жөн-жоралғылары көпшілік қауымға таныс. Сон-
дықтан мақала мазмұнында біз ол жөнінде баян-
дамаймыз. Біз дəстүрлеріміздің дүниетанымдық 
бастауларына мəн беруге тырысамыз. Олай деу-
ге негіз бар. Өйткені тілдік лексиконымыздағы: 
«құт біту», «құт дару», «құтын алу», «құты 
түсу», «құтайту», «құтыкей», «құты кету», «құты 
қашу», «құты шайқалу» концептілі түсініктердің 
ақпараттық мəніне зер салсақ, «Құт» киелілігіне 
қатысты дəстүрлеріміздегі жөн-жоралғылардың 
дүние танымдық қыр-сырларын бүгінде көпшілік 
қауым толыққанды түсіне бермейді. Бір ғана 
«Құтты болсын!» жылы лебізін алсақ, көпшілік 
оны «Құттықтау» мəнінде ғана қабылдай сала-
ды. Бұл, біздіңше, дəстүрлеріміздегі ізгілік пен 
адамшылықтың ең биік идеялық көріністерін 
білмеуден, ұғынбаудан болады деп білеміз. 

«Қазақтың озық дəстүрлерінің бойындағы 
ізгілік қасиеттерін тану оларды ұрпақтың түсінуі 
мен қабылдауы, Қазақ елінің болашағына дұ-
рыс жол көрсетудің негізі»; «Дəстүрдің табиғи 
қажеттіліктен туған болмысын тану арқылы 
ұлтт ық болмыс пен адами қасиеттердің мағы-
насын түсінуге жол ашамыз. Дəстүр табиғи 
қажеттіліктерден бастау алады, бірақ оны-
мен шектелмейді, оның рухани жəне сакральді 
мағынасы терең» (Рақымжанова, 2020: 8) 
екендігін зерттеуші Саяна Рақымжанова өзінің 
ғылыми жұмысында атап өтеді. 

Дəстүрлеріміздің сакралды мазмұнын қа-
лайша танимыз? – деген сауалға, «Құт» кон-
цептісінің семантикалық қырларын зерделе-
генде ғана қол жеткізе аламыз. Танымал фи-
лософ Ә. Нысанбаев «Қазақтардың дəстүрлі 
дүниетанымының семантикалық діңгегі – «құт» 
ұғымы» (Нысанбаев, 2002: 4-5) дегенін есепке 
алсақ, «Құт» қазақ дүниетанымының, сондай-
ақ дəстүрлеріміздің рухани əлемінің өзегін 
құрайды. Ал, семантикалық мəні тұтастай елдің, 
жердің, адамның өсіп-өнуімен байланысты 
тұспалданады. 

Бұл орайда мақаламыздың басты мақсаты 
– дəстүрлеріміздің дүниетанымдық болмы-
сын «Құт» концептісі тұрғысынан пайымдау. 
Мақсатқа қол жеткізу үшін екі міндет қойылды. 
Біріншісі, ұғымның танымдық спецификасын 
белгілеу, ал екіншісі, семантикалық аспектіде 
«Құт» ұғымының дəстүрлеріміздегі идеялық 
көріністерін топшалау.

Зерттеу барысында семантикалық, герменев-
тикалық, философиялық, салыстырмалы, жіктеу, 
талдау, индукция, дедукция, жүйелік əдістері 
қолданылады.

Ғылыми зерттеу әдіснамасы

«Құт» – қазақ философиясының дүниета-
нымдық ұғымдарының ішіндегі күрделілердің 
бірі. Зерттеушілердің бір бөлігі абстрактылы 
ұғым десе, басқалары əмбебапты ерекшелігін 
алға тартады. Ал, басқа біреулері трансцен-
денталды категориялары қатарынан көреді. 
Біздіңше, бұлайша болудың бірнеше себептері 
бар. Біріншіден, «Құт» ұғымы көпмағыналы. Ай-
талық, «жан», «өмірлік күш», «қуат», «сəттілік», 
«үлес», «тағдыр», «ұлылық», «дəреже», «нұр-
лану», «шаттыққа кеңелу», «ізгілік», «бақыт», 
«байлық» деп мағыналарын жалғастыра бе-
руге болады. Екіншіден, «Құт» ұғымының се-
мантикалары белгілі бір эволюциялық жол-
мен дами түскен. Ислам дінінің келуімен 
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орныққан түсініктерде жеткілікті. Мəселен, 
көне түркілік дəуірлердегі «Құт» ұғымының 
бастапқы түсінігімен қазіргі түсінігінің арасын-
да сапалы өзгерістер бар. Шоқан Уəлиханов өз 
еңбектерінде «Құт» байлықпен ішінара аста-
сатын бақыт идеясы мəнінде түсінілетіндігін 
атап өтеді [Валиханов, 1986: 312]. Ғылымда бұл 
процесті семантикалық ығысу дейді.

Келесі бір мəселе – ұғыну. «Құт» кон-
цептісін сөз, ұғым ретінде қалай ұғынамыз? 
Өте маңызды мəселе. Біздіңше, ұғынуды екі 
деңгейде қарастырған абзал. Біріншісі ˗ суб-
стантивті, екіншісі ˗ дəстүрлі-тұрмыстық. Соң-
ғы сы рухани жəне материалдық мəдениет 
шаруашылығын тұтас қамтиды. Ғалым Н. Шаха-
нова өзінің «Дəстүрлі мəдениет əлемі» еңбегінің 
мазмұнында сөз етеді (Шаханова, 1998).

«Құт» ұғымын ұғынудың ең күрделі жағы 
субстанциялық мəні. Ол өзімен бірге «жан», 
«рух» сынды бастапқы субстантивтерді қозғай-
ды. Негізінен мифтік-діни ғұрыптық талдаулар-
мен ұласа қарастырылады. 

Субстантив ретінде «Құт» көне түркілерде 
Тəңір ұғымымен тығыз байланысты айтылған. 
Оны көне түркілік руникалық жазба мазмұн-
дарынан аңғаруға болады. Екі ұғым бір-біріне 
өте жақын, тұспа-тұс қолданылады. Шама-
сы ертеде «рух» Тəңірден деген сенім жоғары 
болғанға ұқсайды. 

Исламға дейінгі наным-сенімдердің ұлт 
дү ниетанымындағы көріністерін зерделеген 
бел гілі ғалымдарымыз Н.Ж. Байтенова мен 
А.К. Дүйсенбаева да көне түркілердің наным-
сенімдері бойынша адамның тəні Жерден жарал-
ғанымен Рухы Тəңірден. Рухтың түркілік атауы 
– Құт дейді (Байтенова, Дүйсенбаева, 2013: 46). 

Белгілі ғалым Қ. Ғабитханұлы тілімізде 
«жан» сөзінің «рух» деген (діни мағынада) 
мəнімен қатар, адам, кісі деген мағынасы бар. 
Түркі тілдерінде ертеде «Құт» «жанның» бала-
масы ретінде қолданылған (Ғабитханұлы, 2006: 
72) дегені танымның адам жаратылысына байла-
нысты болғандығын білдіреді.

«Құт» концептісі «Тəңірқұт», «Тəңірқұты» 
ұғымдарынан да кездеседі. Руникалық ескерт-
кіштер мəтіндеріне зер салсақ, «Тəңірқұт» ұғы-
мын қаған билігімен, оның атақ, даңқ дəре-
желерімен ұштасатындығын аңғаруға болады. 
Ол жөнінде түрік ғалымы Садри Максуди 
Арсалдың «Түрік тарихы мен құқығы» еңбегінде 
баяндайды (Максуди, 2002: 116-117-188). 

Дəнсіз ештеңе өсіп жетілмейтіндей, Иесі 
Тəңір, Көк пен Жер арасына «Құт» дəнін 
себелеуінен, одан адам баласы өсіп шыққан. 

Осылай деп көне түркілер сенген, ұғынған, қабыл 
еткен болуы ықтимал. Егер, осылай топшаласақ, 
онда біз еріксіз «Адам – Құт» түсінігіне келеміз. 
Төбесінде Тəңірі, төменінде аяқ басар қара Жері 
бар зерделі адам баласын «Құт» демеске болмас. 
«Адам – Құт» нағыз антропоцентристік концепт 
жəне біз осы жағынан келгенде көне түркілік 
дəстүрден алыстаған жоқпыз. Керісінше, «Құт» 
ұғымын дəстүрлі түсінік етіп, дəстүрлеріміздің 
діңгегіне айналдырдық.

«Құт» концептісінің «жан» семантикасына 
қайта оралсақ, «жан» – исламның орнығуымен 
келген араб лексикасы екендігі белгілі. Көне 
түркілердің лексиконында, жалпы руникалық 
жазба мəтіндерінен «жан» сөзін кездестіру қиын. 
Соған қарағанда көне түркі сөздігін (ДТС, 1969: 
471) құрастырушы орыс ғалымдары түркі – 
мұсылмандық дəстүрмен ұштастыра қарастыра, 
«Құт» категориясын «жан» мəнінде ұғынуға бо-
лады деген мақсатта хабарлаған сыңайлы. 

Ислам дінінің «Құт» ұғымына ықпалы 
хақында белгілі ғалым Серік Нұрмұратов: «кейін 
түркі – қазақ даласына тарай бастаған мұсылман 
діні аясында құт ұғымы «Алладан келетін киелі 
нұр, қуат көзі, күллі берекенің бастауы» де-
ген түсініктермен байытылды. Бұл жерде екі 
түйіскен əлемде дүниетанымдық қайшылықтың 
болмағанын, орнына құт туралы тереңдетілген 
пайымдаулардың халық дүниетанымына енде-
генін байқаймыз» (Нұрмұратов, 2016: 89) дейді. 

Бұдан шығатын түйін, ислам қазақтың 
сеніміндегі «Құт» концептісіне жаңа түсініктер 
əкелді. Кісілік кемелділік пен ізгілік білімнен 
деген əл-Фарабиден бастап түркі-мұсылман 
ғұламаларының барлығы дерлік осы жолда 
жан аямас хакімдік қызметтер атқарды. Бір 
ғана Жүсіп Баласағұнның өзі «Құтадғу білік» 
шығармасымен «Құт» қуаты Алладан, ис-
лам – Құт əкелуші білім деген мəнде Алла мен 
адам бірлігінің философиясын негіздеді. Алла 
ұлылығы көмкерілген символдар мəнін пендесі 
ақылымен ұғып, біліммен біледі дегенді. 

Теологиялық бағытта еңбектер жазып жүрген 
АҚШ ғалымы Глория Шааб (Gloria L.Schaab) 
символдардың күрделі табиғаты, қызметі мен 
болмысын тануға қатысты терең зерттеулер 
жасаған. Оның пайымынша, адамның символ-
дарды Құдайлық болмыстың көрінісіне балауы 
басым. Осыған жағынан келгенде ол символдар-
ды қасиетті деп айтуға болады. Қасиетті сим-
волдар – бұл, «…the sacred symbol is a grace...» 
(Gloria Schaab, 2008:70) ағылшын тілінен 
аударғанда «grace» ұғымы мағынасы жағынан 
орыс тіліндегі «благодать» дегенге жақынырақ 
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келеді. Ағылшын – орыс тілінің толық сөздігіне 
сүйенсек, онда «благосклонность», «благово-
ление», «милость», «милосердие», «молитва» 
деген ұғымдарымен берілген. Міне, осы ұғым 
ғалымның пікірінше, тіршілік болмысын бо-
сатушы саналады. Құдайлық қуат адамзатқа 
осы қасиетті символ арқылы жанама немесе 
тікелей болса да дарытылады дейді. Осы мəндегі 
зерттеулерді ағылшын теологы Паул Авистің 
«Құдай жəне шығармашылық қиял. Дін мен 
теологиядағы метафора, символ жəне миф» (Paul 
Avis, 1999) еңбегінен де кездестіруге болады. 

Осы айтылғандарды түйіндесек, «grace» 
ұғымының мағынасы қазақ тіліндегі «құт» ұғы-
мына жақынырақ келеді деп ойлаймыз. Әрине, 
«Құт» дəстүрлі түсінік. Дəстүрлі тұрғыдан 
айтсақ, халқымыз бар ізгілік дүниені Құт деп 
балауменен Тəңір қамқорлығына бөленуді, оны-
мен бір болуды, тұтастануды көздеген. Тəңірден 
өзін шеттетпеген. Қазақтың ырымшыл келетіні 
де сондықтан. «Құдайдың көзі оң болсын!», 
«Қорғанышың Құдай болсын!», «Құдай жар 
болсын!», «Құдай аясын» деп жақсы сөз айтумен 
жарым іс қылған. 

Біздіңше, дəстүрлі түсінігіміздегі «Құт» – 
«Құдай» сөзі. «Құдай» ұғымы мəн-мағынасы 
жағынан құдірет пен қуаттылықты, киелілік пен 
қасиеттілікті сипаттаса, танымал ғалымдарымыз 
Г.Ж. Нұрышева мен Ж. Амребаева «Құтты» 
ұғымы адамның этикалық сапасын танытаты-
нын хабарлайды (Nurysheva, Amrebayeva, 2020).

Сонымен бірге «Құдай» мен көне түркілік 
«Құт» лексикаларының түбірі бір болуы да 
ықтимал. Егер осылай десек, онда «Құдай» пар-
сылардан емес, түркілердің өздерінен өрбіген 
лексика болып шығады. 

«Құдай» – Тəңір құдіретінің қуатының 
жарыл қауы. Сол қуатты біз «Құт» деп ба-
лаймыз. Мəселен, «Тəңір жарылқасын, Кімді 
жарылқаса, Соның жағында болсын» деген тілеу 
мазмұнынан осыны аңғаруға болады. Ғұлама 
Жүсіп Баласағұн жаны жомарт, сөзі шын, білікті, 
ойы ұшқыр, ғаділ, мейірімді жанға құт қонады 
десе, хакім Абай Құдай қайраты ыстық, ақылы 
нұрлы, жүрегі жылы келетін кісіге жұғымды 
келеді деген мəнде айтады. 

Соныменен «Құт» концептісін екі кезеңде 
қарастыруға болады. Исламға дейінгі жəне ис-
лам діні орныққан тұстағы «Құт». Алғашқысы 
Тəңір дүниетанымынан туындаған сакрал-
ды мəнділік болса, XI ғасырларда Жүсіп 
Баласағұнның «Құтадғу білік» шығармасында 
ислам дүниетанымдарын қолдана отыра, «құт» 
түсінігін өміршең етті. 

Қазақ дəстүрлерінің дені адам баласының 
дүниеге келуі мен қайтуы арасын қамтиды. 
Өйткені адамның дүниеге келуі де, қайтуы да 
сакралды, тылсым дүние. Сакралды, тылсым 
дүние киелі «Құт» түсінігімен ұштасады.

Халқымыз құрсақ көтеріп, бала сүюді 
Алланың нұр сыйына балап, сый деп қабылдаған. 
Шаңырақтың құт-берекесі, «құт басы» деп 
білген. Сол құт-берекені көзінің қарашығындай 
сақтауды болашақ анаға міндеттеген. Оны 
түрлі наным-сенімдер мен ырым-тыйымдар 
мазмұнынан көруге болады. Мəселен, жүкті 
əйелдің шашын кеспеуі. Егер шашы кесілген 
жағдай орын алса, мұндай қылықтан бақ таяды, 
іштегі баланың бақыты сөнеді, кемтар туыла-
ды, қол аяғы қысқа болады деген ырымдарды 
тыйымдаған. Бұлайша тыйымдаудың себебі, 
ертедегілер адамның шашы жан-тəнінің қуаты 
деп түсінген. Қазақ халқы сəбидің қырқынан 
шығару рəсімінде тумысында болған «қарын 
шашын» алғаннан кейін оны ақ матаға орап 
тұмар етіп сақтаған. Қайтқанда қарын шашын 
бірге көмген. Сол секілді қыз балаларының 
шаштарының желбіреп жүрмеуін қадағалап, 
шаштарын бұрымды етіп өрген. Бұрымды бо-
лып жинақталған шаш қыз баланың мінезінің 
сабырлығын, ақылдылығын, əрі мейірімділігімен 
бірге жастық қуатын сақтайды деп сенген.

Қазақ сонымен бірге жүкті əйелге пышақ, 
ине-жіп, қайшыны да ұстатпаған. Ұстаса ішіндегі 
баласы өз кіндігіне оралып қалады деп санаған. 
Кешқұрым су басына баруға, керіліп тартылған 
жіпті аттап басуға болмайды деп, оның орнына 
айы-күні жақындаған əйелді жалаңаяқ жер ба-
стырып, «Жер Ана қуат бер» деп тілек тілеген. 
Осындай мəндегі ырым-тыйымдарды көптеп 
жалғастыра беруге болады. 

Осы ырым-тыйымдарды ұстанудың қанша-
лықты мəні бар деген сауал көпшіліктің 
көкейінде жүргендігі белгілі. Біздіңше, оның 
мəні кесір мен кесеапатқа деген сенімде. Кей 
кездері тағдырға да ықпалы бар деп сенген. Ұл-
қыздарының өмірі «Құтты болсын» деген мəнде 
есімдерін «Құт» сөзімен ұштастыра, Құттыбай, 
Құттығали, Құттығай, Құттыжан, Құттыгүл деп 
атап, тағдырдың таршылығын көрмей, өмірлері 
сəттіліктерге толы да, баянды болуын меңзеген.

Өлімді біл, өмір мəнін түсінгін,
Ажал қысса құны жоқ сөз, ісіңнің.
Ау, өмірді таусылмасқа балаған,
Дəрмен кетер, алғанда ажал жағадан
Тойып болмас сұғанақ көз пенделер,
Ажал жетсе – амал таппай сенделер.
Өткінші құт күпіндіріп іскендер,
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Жүрек жарып тынар, жерге түскенде... 
[Құтты білік, 2007а: 147] – 

деп келетін бəйіт жолдарында ғұлама «өткінші 
құт» дегенді тілге тиек етеді. Бұл, «Құтты білік» 
жаңалығы. Пенде тіршілік тұтқасын ұстап, өмір 
қақпасын ашқанымен, ғұмыры өткінші. Әр 
пенденің кемуші Айы, таусылар Күні болады. 
Бұл өткінші құт заңдылығы. Алла берген ғұмыр 
құтын қанағат тұтып, о дүниеге пейілді болуы 
айтылады. Құттың кілті – қанағатта. Тірлігінде 
Құт іздеп, сол жолда мал жиып, билік қылып, 
оны байлық еткендер, айтып келмес ажал келген-
де өмірінің мəнсіз болғандығына көз жеткізер. 
Ақиқатында, ғұмырдың өзі – Құт шығар. Кісі ізгі 
амалымен сауап алады. Шын мұсылман қанағат 
мөлшерін танытып, сабырлыққа келгені абзал. 
Сол ізгі амалымен о дүние əлеміне өте бара, 
Алланың жұмақ төріне барып орын тебеді дейді 
ғұлама Жүсіп Баласағұн (Құтты білік, 2007). 

«Өткінші ғұмыр», «қамшының сабын-
дай», «құстың тұмсығындай», «көзді ашып 
жұмғандай» деп, өмірдің қысқалығын астар-
лай айтқан қазақ исі мұсылманға жұмақтың 
төрінен орын тілеп, оны «Құт мекеніне» балаған. 
Иманының өзегі еткен. 

Көптеген зерттеушілеріміз «Құт» ұғымын 
«Қорқыт» есімімен байланыстыра қарастырады. 
Ә. Қоңыратбаев өзінің шығармаларында 
«Қорқыт» сөзінің этимологиясындағы «хұт» ор-
хон-енесей жазуларында, «Құтадғу білік» атау-
ында кездесетіндігін айта келе, Қорқыт сөзінің 
этимологиясы «Құтты адам» немесе «Құт 
əкелетін адам» деген ұғымды білдіретіндігін 
жеткізеді (Қоңыратбаев, 2004: 208).

Еліміздің танымал ғалымы, академик 
Ғарифолла Есім былай дейді: «Сірə, Қорқыт 
есімінде де «Құт» ұғымы болса керек. Мүмкін 
дұрысы Көрқұт болар. Ойлану керек. Себебі 
Қорқыт азан шақырып қойған аты емес, бұл 
есімді кейін халық берген» (Есім, 2013: 93).

Ғалым Ғарифолла Есімнің «ойлану керек» 
дегеніне ден қойып, санамызды сан саққа 
жүгіртіп көрдік. Сондағысы, «Қайда барсаң 
да Қорқыттың көрі» деген афоризмі жəне 
кемеңгердің өлім мəселесі туралы бір сəттік 
ой кезбесі легіндегі «Көр» өзімен бірге қайту 
рəмізін белгілейді. Сол арқылы адам баласының 
тірлігінде өмірдің шолақ екендігін еске түсіруші 
ретінде түсінілген. Адам баласы тірлігінде оның 
алдында өлім күтетіні жөнінде бір сəт еске 
түсіріп отыруы меңзелінген. 

«Көр» дегенде «өлімді еске алу», «көрді, 
қабірді ойлау», «өлімді сезіну» философиясы 

жатқан секілді деген ой-пікірді зерттеуші Салтан 
Сайранұлы да өзінің «Қорқыт өлімнен қашқан 
жоқ!» (Сайранұлы, 2014, электронды ресурс) 
мақаласында бөліседі. 

Десек те адам баласын өмір тірлігінде өлім 
тосуымен бірге ажал дегеннің де күтпестігі 
бар екендігін білген абзал. Біздіңше Қорқыт 
дүниетанымында өлім мен ажал деген 
ұғымдардың арақатынасы аса ажыратыла 
қоймағанға ұқсайды. Адам өлімді білгенімен, 
ажалының қай жерде келетінін білмеген. Қазақ 
халқының аузындағы: «Ажал айтып келмейді» 
деген содан қалған. 

Жалпы Қорқыт атаның өмір философиясы 
Қазақ философиясы тарихында кеңінен тарқаты-
лып баяндалған (Қазақ философиясы, 2014).

Бұдан шығатын түйін, ажалды меңзеушісі – 
«Көр» болғанымен, тірі болу, бар болу – «Құт». 
Адам ғұмыры қайталанбас құдірет көрінісі.

Жақындап ажал тұрса да,
Жанына қылыш ұрса да,
Қалжырап, көңіл қарайып,
Қарауытып көзі тұрса да –
Үмітін жоймас адамзат! 
(Қалқаманұлы, 1993:15) – 

деп жырлаған Бұқар жырау өзінің жыр-
толғауында қазақ өмірге үмітпен қарағанын 
айтады. Үмітшіл қазақ «Шықпаған жанда үміт 
бар», «Үмітсіз жаннан без» деп үмітсіз тек 
шайтан деп білген. Қазақ екі нəрседен үміт 
үзбеген. Бірі – Алла болса, екіншісі – адам ба-
ласы. Адамшылықты арқау еткен қазақ, адам-
ды бұ дүниеге қонақ деп қабылдаған. «Дүние 
қарап тұрсам шолақ екен, Адамдар бір-біріне 
қонақ екен» – деп, оны өлең-жырға да қосып, 
«құдайы қонақ», «құтты қонақ» дүниетанымдық 
түсініктері орныққан. 

Келетіндігін жария етпей келген қонақ 
«құдайы қонақ» делінген. Құдайы қонақ сөзін 
Құдай атымен сайлап келген. Ниетінің түзу, 
пейілінің кең екендігін танытқан. «Құтты қонақ» 
болса, біздіңше, иманы – Құдайдан, тілер тілегі 
босағаны «болсын» деп аттаған қонақ. Ондай 
қонақ төріне жайғасса, үй ішінде жан, жайлауда 
малың өседі деп білген. Қазақтың «Құтты қонақ 
келсе, қой егіз табар» деген мақалы содан қалса 
керекті. 

Қазағымызда қонақ жайын баян етуші – 
дəстүрлеріміз саналады. Бұ дүние келу мен 
қайту арасы осы қонақтықтың мəнін жырлайды 
деуге болатын шығар. 

Қонақ келсе, құт келеді деп ізгілікке теңеген. 
Дүниеге қонақ екендігін білер жан бір- бірін 
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жат көрмей, кісі арасын сыйластыққа толты-
рады. Қонақты «құт» деп білетіндердің санаты 
азайғанын өз заманында жырлап кеткен Махмұт 
Қашқари «Түрік сөздігі» шығармасында мақал-
мəтелдерінің тақырыбы етіп, дархан дала сана-
сына əбден сіңіргенді. 

«Қонақ аз отырып, көп сынайды» деген 
халқымыз, бұ дүниеге бəрі қонақ, пенде бір-
бірін кемсітуге, сынауға емес, керісінше мерейін 
өсіруге хəрекет етпек деген ғұлама Жүсіп 
Баласағұн «Құт білімі» еңбегінде «қонақты 
шақыру жəне бару дəстүрінің мəн-жайы» 
бəйітінде «Кешкенің мен кешпегеннің арасы – 
бір қонақтық, сол тірлігіңнің шамасы...» (Құтты 
білік, 2017б: 324) дегенді.

Қазақ қонақсыз дүние бос дегенді ғұмыр 
ұстанымы еткен. Олай дейтініміз, көнеден 
«Құдайдың құтты күні қонақ келеді» деген сөз 
қалған. Мұндағы «құтты күн» дегенді бірнеше 
мəнде топшалауға болады. Қазақ əрбір сəттілікке 
толы күнін «құтты күн» деген. Тағы бір мəні 
«Құдайдың құтты күні қонақ келеді» дегеннің 
астарында жаратылыстың үздіксіз екендігі, күн 
сайын жүздеген, мыңдаған жас сəби дүние есігін 
ашады дегенді білдірсе керек. 

Нəрестенің дүниеге келу құрметіне арнай-
ылап құрбандық шалып, ауыл үлкендеріне 
шілдехана жасап, қонақ асын тартқан. 
Баршаға дəм татырған. Дəм татқызбай босаға 
табалдырығынан ешкімді жібермеген. Бұл 
қонақтықтың сыйластығы бір төбе болса, бір 
төбесі əуелгісі ата-бабалар аруақтар разылығына 
бөлену болса керек. 

 Шəкəрім Құдайбердіұлы бір өлеңінде былай 
деп баяндайды:

Мен – бір қонақ, кеттім ғой біраз қонып,
Қайтатұғын қалыпты мезгіл болып.
Осы қонақ қалай деп сынға алмаңыз,
Тəуір деп-ақ айта сал оймен жорып 
(Құдайбердіұлы, 1990:30).
 
Бұл өлең жолдарының мəні мынада: Қазақ 

қайтқан кісі туралы ауыр сөз айтпаған. Қонаққа 
жақсы сөз ғана айтылған. Өйткені, Көктен түскен 
сөз Көкке жетеді. Сыбырлағанды Құдай естиді 
дейді. Сондықтан қайтқан кісінің ізгі амалда-
ры туралы сөз Аллаға жетеді деп, тірлігіндегі 
жасаған ізгі амалдарының қайырымы болсын 
деген ниетпен «Қайырлы болсын!» айтылған. 

Оның бір мысалын хəл үстінде жатқан дана 
Айтолдының мына бір бəйіті жолдары болмақ. 
Ол былай дейді:

Неге қойдым жұртқа назар салғанды,
Неге сөктім жазығы жоқ жандарды.
 Қайырым етсем маңайыма, ендігі,
Ізгіліктің қайтатыны белгілі 
(Құтты білік, 2017 с: 146).

Қазақ дəстүрлерінің маңызды тұсы – 
«Құтты болсын» айту. Біздер бүгінде бұл сөздің 
байыбына бара бермейміз, оны құттықтау тілегі 
деп қабылдаймыз. Шынтуайтына келгенде, орыс 
тіліндегі «Поздравление» мен «Құттықтау» 
сөздерінің аудармаларының мəні бір-бірін аша 
бермейді. Олай дейтініміз, «Құттықтаймын» 
дегеннің түбірінде «Құт» сөзі бар. Жəне ол 
өзімен бірге қазақ дəстүрлерінің арнасының 
антропологиялық, аксиологиялық сарынға толы 
екендігін білдіреді. 

 Белгілі ғалымдарымыз Ж.К. Каракозова 
мен М.Ш. Хасанов «қазақтар адамның өмірін 
үш өлшемде анықтаған: қалай ол туылды, қалай 
үйленді жəне қалай дүниеден озды» дей келе, 
«əйелдің жүкті болуы мен сəбидің дүниеге 
келуіндегі үш, жеті жəне қырық дегендер 
магиялық сандар. Сəбидің дүниеге келуінің үш 
күндігін қазақтар «тумақ», жеті күндігін «көбік», 
ал қырық күндігін «келдік» [Қаракөзова & Ха-
санов, 2001: 78, 90] деп айтқандығын хабарлай-
ды. Осындағы «келдік» ұғымына мəн берсек, 
шаңыраққа сəби құтының келгендігі хабарланып 
тұрғандай. 

Адам тірлігінің бұл көріністері қазақтың бата-
тілектерінен де орын тапқан. Өйткені, киелі бата 
балаға мəңгі құт жəне онымен адамшылықтың 
асыл құндылықтары дариды деп білген. Бата-
ны беруді де алуды да парыз санаған халқымыз 
ұрпақаралық сабақтастықтың үзілмеуін сақтай 
білген. 

Халқымыз сан ғасырлар бойы «Құт» ерден 
өріс алады деп санағанымен үйдің құты отанасы 
да есептеген. Айталық, ертеде қыз бала дүниеге 
келгенде кіндігін «үйдің құты болсын» деген 
оймен от басы, ошақ түбіне көмгенін айтуға бо-
лады. Міне, сондықтан шаңырақ табалдырығын 
аттаған жас келін қадамына құт тіленіп, 
«Қойшының таяғынан, келіннің аяғынан», «Құт 
болсын!» деп, келіннің аттаған оң аяғына сəби 
оратылған алтын құрсақты ана атануын қалаған. 
Сəбидің көптігін тілеген халқымыз ұлтының 
демографиялық мəселелерін оңтайлы шешкен. 

Келесі бір дүниетанымды дəстүр – 
«тұсаукесер». Тұсаукесердегі ала жіп тағу, оны 
қию, қаз-қаз басудың өзіндік бір философиясы, 
наным-сенімінің биіктігіне күмəн жоқ. Жəне бұл 
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жоралғылар дəстүрдің ең тартымды тұсы де-
сек те болады. Ала жіп байлау мен оны кесудің 
символдық мəні көпшілік қауымның танымдық 
қызғушылығын тудырмай қоймас. 

Ол жөнінде белгілі ғалым К.Ш. Нұрланованың 
айтуынша ала жіп жарық пен түнектің, күн мен 
түннің ғарыштық өзгерісін білдіреді. Бұл жер-
де мəңгілік шексіз Әлем «сегіздік» бейнесінде. 
Адамның өмірі сол бейнемен тығыз байланы-
сты өріледі. Тұсау кесу дəстүрі өзімен бірге ба-
ланы бұл өмір, əлем қабыл етті деген мағынада 
түсініледі деп түйіндейді [Нурланова, 1994: 
17,18]. 

 Зерттеуші А. Әділбаев «Ала жіпті атта-
мау» қазақта ешкімге қиянат жасамау, ешкімді 
ренжітпеу, адал жүріп тұру секілді мағыналарды 
білдіреді» [Әділбаев, 2018: 49] деп айтады. 

Ол жөнінде біздің де түсінігіміз бар. Тұсау-
кесердегі «қадамың құтты болсын!» тілегінің 
мəні тереңде. Ол қазіргі түсініктегі құттықтау 
емес. Ол тілеу. Ерте заман дүниетанымына 
сəйкес мал басы молшылығы, тоқшылығы 
меңзеліп, тоқ ішек ораса, кейін көшпелі өмір 
ұстанымдарына сай өсіп-өнсін, көгере берсін 
деп, көк шөпті де қолданған. Сонымен бірге 
арлы болсын, біреудің ала жібін аттамасын деп 
арнайылап ала жіп те байлаған. 

«Тоқ ішек», «Көк шөп», «Ала жіп» болып 
эволюциялануы біздің ойымызша, «Құт» түсі-
нігінің семантикалық ығысуына байланысты 
орын алған болуы мүмкін. «Ала жіп» – бұл жер-
де шын мұсылманның Алланың ақ жолынан ат-
тамайды деп адамшылық ниеттерімен байланы-
сты болған. 

Алла мен адам бірлігі халқымыздың əлім-
сақтан келе жатқан құндылығы. Құран Кəрімнің 
«Ағраф» сүресінің 189-аяты: «Көңілі жылып, 
жаны жай тапсын деп жұбайын (Хауа ананы) 
жаратқан Ол (Алла)» деп, ер мен əйелдің жұп 
болуы Адам ата мен Хауа анадан жалғасып 
келе жатқан дəстүр екендігін жеткізеді. Соны-
мен бірге «Ясин» сүресінің 36-аяты: «Жерден 
өніп-өсетін барлық өсімдіктерді, өздеріңді жəне 
сендердің білмейтін нəрселеріңді жұп-жұп қып 
жаратқан Алла қандай пəк» айтады. 

Жаратушы адамның өзін-өзі танып түсінуі 
үшін, адамды ер жəне əйел етіп, екі жарты 
бөліктен құраған. Адамда екі жартыны бір 
тұтастыққа қосулары абзал. Бір болу деген 
құт болу демекпіз. Бір болғанға Ұлы Жара-
тушысы құтын аямайды. Қосылу арқылы ері 
əйелін, ал əйелі ерін танулары қажет. Қазақ 
дұрыс айтады. Қыздың бағы ерінде дейді. Қыз 
бала өз үйінен ұзатылып бара жатқанда ауыл 

ақсақалдары «Бағың ашылсын!» деп бата беріп, 
бағыңмен барған жеріңді бақытты ет деп бата 
береді. Қыздың бағы, ерінде. Ерінің басына 
бақ қонуы ол алған жарында. Екі жастың бір 
болуы олардың бақытқа кенелулері, шаттыққа 
кенелулері демекпіз. Қазақ екі жасқа беретін 
басты бата тілегі «Құтты болсын!» айту. Оның 
мəнісі ақ жолға түскен екі жастың бірлігі бір Ал-
ладай болсын деген сенім. 

Ақ жол – бұл ақиқаттың, ақтықтың символы 
іспеттес. Екі жастың бір болуы құт-берекенің, 
ырыс-несібенің, бақ-дəулеттің молаюымен 
толы ғады. Қазақ дұрыс айтады: «бас екеу бол-
май, мал көбеймейді» деп. Сонда дəулет те, бақ 
та, ырыс та, несібе де екі адамның бір болуынан 
туындайды. Сондықтан да, қазақ некені қасиет 
тұтқан.

Шаңырақ табалдырығын аттаған ақ келінге 
көпшілік қауым «Құттықтау» тілеп, «Құттық» 
дəстүрін орындаған. Бұл дəстүрдің мəні мы-
нада: Той өтіп, құдалар аттанған соң ауылдың 
бойжеткендері келіп той иесіне қайырлы болсын 
айтып, «құттық» сұраған. Қыз-келіншектерге 
лайықты əшекейлер: сырға, сақина, білезік, т.б. 
сыйлаған. Мұндағысы қалындық жас бойжет-
кендерге сыйлық сыйлаумен жолының жұғысты 
болғанын меңзеген. 

 Отау көтеру дəстүрінде «Құт» концептісі 
«Жар-жар» түсінігімен тығыз байланысты. 
Жоғарыда айтып өткеніміздей, Жаратушының 
ер мен əйелді жұп-жұп қып жаратуының негізі де 
«жар-жар» түсінігіне ұқсас келеді. Жар-жардың 
бір бөлігі ер кісі болса, екіншісі – əйел айтыла-
ды. Екі жардың бірлігі Құт ұясы жұптыққа арқа 
сүйейді. Қазіргі түсінікте жанұя деп білеміз. 

Атеистік заманда «Жар-жар» мазмұны «сим-
волды магиялық», «діни ғұрыптық», сондай-
ақ ішінара болса да ислам іздері кездесетіндігі 
айтылады [История казахской литературы, 
1968:136,139]. Кеңестік атеизмнің 1959 жылы 
жазылған «Жар-жар» жырының мəтінінен 
кездесетін «Құтты болсын!» сөзін өткізіп 
жіберуіне қарағанда шамасы құттықтау деп 
ұғынған болулары керек. Ал, «жар-жар» белгілі 
бір мазмұндық мағынадан гөрі жыр ырғағы 
мəнінде түсінілуі ықтимал. 

«Жар-жар» жырының мұсылмандық поэти-
калық дəстүрде берілуін «Бозжігіт» дастаны 
мазмұнынан кезіктіруге болады [Ғашық-наме, 
1976: 37]. Зерттеуші Б. Әзібаеваның «Бозжігіт» 
дас танына Дешті Қыпшақ заманындағы оқи-
ғалар арқау болғандығын [Әзібаева, 2009:3] 
тірек етсек, шамамен IX-ХI ғасырлар арасы 
баяндалған. 
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 Жырдың қысқаша мазмұны мынадай: бір 
елдің патшасының жалғыз ұлы Бозжігіт өңінен 
бұрын түсінде Қарашаш есімді қызға ғашық 
болады. Жұптары бір болуы керек екі жастың 
ғашықтық тағдырына айлалы жолмен балта 
шапқан əке өз қолымен қызының бақытына 
тоқтам жасайды. Алла бұйрығына шүбə 
келтірген əке жазасы қыз өлімімен аяқталады. 
Әрине, бұл тағдыр жазмышы. Тірлігінде адам 
қанша қашқанымен ажалдан құтылмасы анық. 
Ғашықтық сезімді қорлау Алланы шын сүюден 
безу дегенге келтіреді. Жырдың жеткізбек болған 
негізгі идеясы да сол, ер құтын бағамдамаған 
қоғамда қыз бақытсыз болады. Қыздың бақыты 
ерінде. Екі жұптың мəңгілікте бір болуы Алла 
бұйрығы. Ал, сол бұйрықты құп алған Бозжігіт 
пен Қарашаш еді. Сондықтан да шын мұсылман 
қауым жұбайлар жұптарының жазылмауын 
«жар ету», «жар салу», «жариялау» жолымен бір 
Алладан сұралған демекпіз. 

«Жар» сөзінің екі мəрте қайталануы «жар-
жар» дегенді құрайтындығын ескерсек, «жар» 
семасы жаратушы мен оның жаратылысының да 
түбірін береді. Халқымыз «Алла жар болсын!», 
«Жаратқан Ие жар болсын!» дегенде қорғаны 
Алла болсын деп оны бата- тілектеріне қосқан. 

«Жар» – Алла эпитеті мəніндегі дүниета-
нымдық түсінік Шəкəрім Құдайбердіұлы 
шығармаларында сөз етіледі. Ол айдан анық 
етіп, «Менің жарым қыз емес. Хақиқаттың 
шын нұры. Оны сезер сіз емес, Көзге таса бұл 
сыры» [Құдайбердіұлы, 2000:293] – деп, «Жар» 
Алла Нұры сипатында береді. Бұдан шығатын 
түйін, жұбайлар жырындағы «жар-жар» мəтін 
ырғағын емес, екі жастың бақытына жар болу-
шы бір Алланың өзі екендігі қолдайды. Алла 
мен адам бірлігі «Құт» концептісінің түркілік-
мұсылмандық дəстүрінің басты метафорасы. 

Нәтижелері 

Нəтижесінде «Құт» Құдайлық қасиеттілік 
пен құдіреттің ішкі сакралды сипаты ретінде 
түсінілді. 

«Қасиеттілік» ұғымын зерделей түскен 
ғалымдарымыз Қ.А. Затов пен С.У. Абжалов 
«Құт қасиеттіліктің осы дүниедегі көрінісі, М. 
Элиаде тілімен айтар болсақ, иерофаниясы» 
[Затов&Абжалов, 2017:140] дейді. Яки, Құт 
иерофанияның осы дүниедегі көрінісі. Осы 
дүниедегі көрінісінің өзі неден көрініс табады 
десек, біздіңше, дəстүрлерімізден дейміз. Оны 
феноменологиялық, гносеологиялық, онто-

логиялық аспектілерде қарастыра беруге бола-
ды. Феноменологиялық аспектіде «Құт» тілеу, 
қорғау мəнінде түсінеміз. Тілеу, қорғау ертеде 
Құдай атынан, кейін ата-бабалар əруағы аты-
нан сұрап, мистикалық мəндегі сөз құдіретімен 
бекітіп отырған. Айталық, «құтты келін» неме-
се «құтты қадам» дегенде келіннің босаға аттар 
аяғы құдірет, қасиеттіліктен қорғау тілеген. Сон-
дай мəнде «Құтты қонақ» дегенде айтылған. Ар-
тынша осы айтылғандар бойларымызға дарысын, 
тілеген тілектеріміз орындалынсын, болсын де-
ген мəнде «Құт болсын!», «Құт дарысын!» – деу-
мен ұласқан. Қысқасы, «Құт» тілегеннің жақтасы 
Құдай деп білген. Мұсылман діні орныққан 
кезеңдерде де халқымыз «бисмиллəсін» осы 
«Құт» сөзінен бастаған деуге болады. 

«Құт» – нөлдік жағдай. Нөл дегенді ішкі 
тепе-теңдік дейміз. Ертеден бері қазақ халқы 
жас жұбайларға екі жаққа бірдей, тең болыңдар 
деуменен осы тепе-теңдікті меңзеген. Әсіресе, 
тепе-теңдік жас келінге қаратылып айтылған. 
Келін келуші, енуші жан. Жəне ол ең алды-
мен сол ұяның тепе-теңдігін, ішкі балансын 
сақтауы тиіс. Солай жасағанда ғана келген 
қыздың қонған ұясы құтты ұяға айналады деп 
білген. Бұл тепе-теңдік өздігінен болмайды. Ол 
ізгілік, құрмет, сыйластыққа негізделеді. Олай 
болса, «Құт» – адамшылықтың ең биік көрінісі 
деп айтамыз. 

Халқымыздың дəстүрлі дүниетанымында 
«Құт» ұғымының семантикалық арнасы байы-
тылып, ол елдік, халықтық, дəстүрлік ұстын-
дарымен бірге қайнасты. Туған жері мен елін, тілі 
мен дінін Құт деп білген халқымыз, əлеуметтік 
түйіндерді дəстүрлерімізбен, ондағы

«Құт» білімі тұрғысынан шеше білді 
демекпіз. 

Қорытынды және тұжырымдама

Мақаладағы зерттеулерге сүйене отырып 
мынадай тұжырымдар жасалынды: «Құт» ̠  қазақ 
халқының дүниетанымының семантикалық 
діңгегі ретінде дəстүрлеріміздің ішкі əлеміне 
терең бойлаған; «Құт» қазақ халқының дүние-
танымын, сондай-ақ дəстүрлерінің рухани 
əлемінің негізін құрайды; Ұғыну деңгейлері 
тұрғысынан «Құт» субстантивінің танымдық 
ерекшелігі пайымдалынды; дəстүрлерімізде 
«Құт» Құдайлық құдірет пен қасиеттілік ме-
тафорасы ретінде ұғынылды; семантикалық 
аспектіде «Құт» ұғымының дəстүрлеріміздегі 
идеялық көріністерін зерделенді. 
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